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Quick Start

Panduan Cepat | Inicio rapido

1 Connect the power cable

Sambungkan kabel daya | Conecte el cable de alimentacion
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2 Connect the keyboard and mouse

Menyambungkan keyboard dan mouse | Conecte el teclado y el ratén

)
. =R =T )

S

S

ny

5 Press the power button

Tekan tombol daya | Pulse el botén de encendido

4 Complete Windows setup

Selesaikan pengaturan Windows | Complete la instalacién de Windows

u g SetUp Windows

£7 Windows 7

Choose & user name for your account and neme your computer to distinguish it on the network,

Type a user name [for examgls, John)

Type a computer name :

@I Cepyright & 2008 Micreseft Corporation. Al ights reserved.

Record your Windows password here

NOTE: Do not use the @ symbol in your password

Simpan sandi Windows Anda di sini
CATATAN: Jangan pakai simbol @ pada sandi Anda
Registre la contrasefia de Windows aqui
NOTA: No utilice el simbolo @ en su contrasefia

Before You Contact Support

Sebelum Anda menghubungi Dukungan | Antes de contactar al soporte

Locate your Service Tag

Menemukan Tag Servis Anda | Localice la etiqueta de servicio

[ 0

Record your Service Tag here

Simpan Tag Servis Anda di sini | Registre la etiqueta de servicio aqui



